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/ r O scrisoare pierduta / /
/ 

pe scena din Lodx * 

Colaborarea dintre un teatru şi un regi-
zor străin (ca naţionalitate) ridică totdeau-
na multiple problème. Cea mai dificilă din
tre ele este fireşte cunoasterea unei limbi 
comune. dar mai importantă decît toate ră-
mîne totuşi problema găsirii unei limbi 
scenice comune care să mrjlocească înţele-
gerea, ne referim la înţelesul teatral al cu-
vîntului, dintre regizor şi actor. 

* Articol scris peirtru revista „Teatrul". 

Astăzi af.irma.tia • „cîţi regizori — atîteas 
metode de lucru" este pe deplin verificată. 
Mai putem adăuga : „cite piese — atîtea 
stiluri de muncă". Cu alte cuvinte, într-o-
opéra de artă atît de complexé ca repre-
zentaţia teatrală, nu poate fi vorba de o 
modalitate regizorală universală, apl.cabilă 
oricînd şi oriunde. Temperamentul şi struc
tura lăuntrică atît de diferenţiată a actori-
lor impun regizorului pentru fiecare caz în-
parte folosirea unor metode de lucru dife-
rite. La rîndul lor, textul literar, stilul au-
torului, genul lucrării cer din partea d.rec-
torului de scenă, modalităţi de tratare d i -
ferite. 

Iată de ce, încordarea, am spune perma-
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mité® 

Scenă din actul III 

nenta aşteptare şi nelinistea ce caracteri-
zau primele întîlniri dintre regizorul Ale-
xandrescu şi colectivul Teatrului de Stat 
„Stefan Jaracz" par pe deplin justificate. 
Ce fel de regizor este Sică Alexandrescu ? 
Prin intermediul presei cît şi datorită relà-
tărilor orale, înalta valoare artistică a spec-
tacolelor regizate de Sică Alexandrescu era 
cunoscută actorilor polonezi. Oare colecti
vul artistic va putea îndeplini cerinţele, re-
gizorului ? Teama şi nelinistea s-au dove-
dit inutile. De la primele repetiţii s-a vă-
dit nu numai înalta valoare artisticà a lui 
Sică Alexandrescu, cît mai aies faptul că 
întregul colectiv artistic se va putea adapta 
uşor la stilul de muncă al regizorului ro-
mîn, atît de personal şi atît de diferit de 
cel al regizorilor cunoscuţi noua. Actorii 
au înţeles că metoda de lucru a lui Sică 
Alexandrescu nu este altceva decît un drum 
mai scurt spre dobîndirea unor rezultatc 
interesante. ; 

în timpul repetiţiilor, metodele de lucru 
.aie regizorului romîn şi-au dovedit si mai 
mult particularitatea. Mă refer anume la 
acea împărţire a muncii eu actorii — în 
analiza textului. analiza acţiunilor fizice şi 
punerea în scenă faţă de care Sică Alexan
drescu are o concepţie sintetică. în timpul 
repetiţiilor la masă, regizorul familiarizeaza 
actorul eu créatif autorului, eu problema-
tica piesei, creionîndu-i în acelaşi timp li-
nia de dezvoltare a personajului. Totuşi, 

analiza nu e de fel dispreţuită ; ea se pro
duce pe scenă, odată eu stabilirea mişcă-
rii scenice : toate indicaţiile regizorului Ale-
xajidrescu, de la prima pînă la ultima re-
petiţie, urmăresc textul pînă în celé mai 
subtile semnificaţii. De aceea, fiecare re-
plică, mişcare sau modulaţie a vocii sînt 
perfect fundamentate şi legate de text. Iar 
în ansamblul său, spectacolul realizat de 
Sică Alexandrescu se caracterizează prin-
tr-o logică deplină şi consecventă, pînă la 
celé mai mici detalii. Fiecare scenă tră-
dează această logică şi consecvenţă a pune-
rii în scenă : chiar şi poantele sau mai 
bine spus „trouvailles "-urile pur regizoraie 
sînt şi ele fundamentate şi corespunzătoare 
acţiunii scenice. Dacă spre exemplu în actul 
I, Trahanache apare în scenă foarte bine 
dispus, aceasta subliniază nelinistea şi furia 
crescîndă a prefectului. Dacă în actul IV, 
Dandanache îşi plimbă de cîteva ori pri-
virea de la Zoe la Tipătescu, acest joc mut, 
départe de ,a fi un procedeu inutil, subli-
niază deruta si prostia personajului. 

Trebuie să înţelegem însă, că, montînd 
la Teatrul din Lodz, O scrisoare pierdutâ, 
Sică Alexandrescu s-a mărginit pur si sim-
plu a transplanta mecanic pe scena din 
Lodz, spectacolul montât pe o scenă romî-
nească ? înseamnă oare că Sică Alexan
drescu n-a créât suficiente posibilităţi ac
torilor polonezi pentru a-şi manifesta per-
sonalitatea si inventivitatea ? 

96 
www.cimec.ro



Piesa lui Caragïale impune un anume 
ïritm, o ainume evoluţie a personajelor, un 
a n u m e stil propriu, în măsură să subli-
nieze subtil accentele satirice. O individua-
lizare prea marcată a personajelor, în ra
pport eu temperamentul spécifie lnterpreţi-
lor, poate périclita armonia întregului spec
tacol. Ţinînd totuşi seama de particulari-
tăţile interprétative aie actorilor, Sică Ale-
xandrescu, păstrîndu-se în limitele stricte 
aie textului, a admis interpretări diferite 
de celé clasice. Această receptivitate a re-
gizorului s-a vădit în spécial în ce priveşte 

^tinerii interpreţi, aie căror creaţii în piesa 
lui Caragiale diferă de celé realizate pe 
scena romînească. 

Teatrul polonez suferă de multă vreme 
•<le o anumită insuficienţă a expresivităţii 
scenice. în ultimii ani, reprezentaţiile noas-
tre teatrale s-au caracterizat printr-o inter-
pretare monocromă. Prin mijlocirea lui Ca
ragiale, Sică Alexandrescu a reuşit să sti-

m u l e z e pe actorii noştri, să le diferenţieze 
modalităţile de expresie şi să valorifice în 
^i virtuţile comico-explozive aie persona
jelor. î n acelaşi timp, fidel mesajului tex
tului , regizorul n-a pédalât inutil pe farsă 
ş i n-a plătit tribut comicului gratuit. 

O scrisoare pierdută s-a jueat acum ciţiva 
ani pe scena unui teatru varşovian. Spec-
tacolul a întrunit o excelentă distr ibuée şi 
s-a bucurat de aportul unui bun regizor ; 

-dar spectacolul vădea o neînţelegere ai tex
tului. Piesa se jucase în stilul unei 
farse plictisitoare la culme. Doar Danda-

jiache, în ciuda tinereţii interpretului, fu-
sese un autentic personaj caragialesc. 

Experienţa teatrului varşovian a demon-
strat că deşi în literatura noastră dramatică 
«xistă lucrări apropiate ca stil şi epocă de 

•creaţia lui Caragiale, comedia scriitorului 
romîn cere o interpretare specifică. Sică 
Alexandrescu ne-a oîerit cheîa descifrării 
specificului romînesc. El ne-a dezvăluit bo-
găţia materialului de viaţă, bogăţia accen-

"telor satirice pe care le închide în ea crea-
ţia dramaturgului romîn. 

I r ena BOLTUC-STASZEWSKA 
Sscretar literar al Teatrului de Stat 

„Stefan Jaracz" 

in cinstea marii sărbători 

Teatrele sovietice intensifică pregătirile 
în vederea sărbătoririi celei de a 40-a 
aniversări a Marii Revoluţii Socialiste din 
Octombrie. Récent, Consiliul artistic al 
Teatrului Mie a adresat o chemaro către 
1oate teatrele sovietice, în care se spune 
pr intre altele : „Oamenii de teatru trebuie 
să întîmpine măreaţa sărbătoare a poporu-

l u i sovietic eu mari realizări art 'st 'ce, care 

să vădească, eu o putere înnoită, maturita-
tea artei noastre, orientarea ei cetăţenească, 
varietatea genurilor ei, adîneimea conţinu-
tului, îndrăzneala şi varietatea formelor. 
Este de datoria patrioticà a fiecărui om 
de teatru să dedice toate forţele sale, tôt 
talentul, experienţa şi priceperea sa, în-
făptuirii acestei sarcini". 

ïn cinstea celei de a 40-a aniversări a 
Marelui Octombrie, Teatrul Mie va repre-
zenta, pină la sfîrşitul acestei stagiuni, 
doua spectacole dedicate temei istorico-
revoluţionare, şi anume : Izvorul etern de 
D. Zorin şi Prima brigadâ de cavalerie 
de Vs. Vîşnevski ; va monta următoarele 
piese aparţinînd dramaturgiei contempora-
ne : O singurà noapte de B. Gorbatov, 
noua comédie a lui A. Korneiciuk, De ce 
zîmbesc stelele, precum şi Omul pus i'J-
retragere de A. Sofronov. Totodatà, anul 
acesta teatrul va începe pregătirea unui 
spectacol al actorilor tineri eu piesa Liubov 
larovaia de K. Treniov. 

Socotind drept una dintre sarcinile de 
onoare celé mai importante ce-i incumbà, 
reprezentarea pieselor aparţinînd dramatur-
gilor sovietici, chemarea arată că : „Teatrul 
Mie va rezerva, în acelaşi timp, un loc 
important în activitatea sa, reprezentării 
dramaturgiei clasice ruse şi universale, cît 
şi lucrărilor aparţinînd dramaturgiei pro-
gresiste străine. Astfel, in afară de Putena 
întunericului de L. Tolstoi, reprezentată pe 
scena teatrului în cursul acestui an, vor fi 
montate spectacolele Satul Stepancikovo de 
F. Dostoïevski, Strigoii de H. Ibsen, Cuibul 
de piatră de H. Vuolioki. 

în chemare se precizează că, între 25 
octombrie şi 10 noiembrie, teatrul va pre-
zenta celé mai izbutite spectacole aie reper-
toriului său eu piese aie dramaturgiei cla
sice şi sovietice, fiecare spectacol fiind pré
cédât de o conferinţă ţinută de unui dintre 
regizorii şi actorii teatrului, pe tema ; acti
vitatea Teatrului Mie în răstimpul celor 
40 de ani. Totodată, teatrul va pregăti 
pentru studiourile de televiziune, scène din 
spectacolele sale ca piesele : Liubov laro
vaia, Pe malurile Nevei, Pentru cei de pe 
mare. In stepele Ucrainei şi altele. 

Pentru popularizarea activităţii Teatrului 
Mie va fi organizată o expoziţie oglindind 
realizările teatrului în decursul celor 40 
de ani. De asemenea, vor fi tipărite o 
broşură „Teatrul Mie (1917—1957)", af.'şe, 
materiale de agitaţie vizuală. 

O chemare similară a fost lansatï de 
colectivul artistic al Teatrului „V. Ma'a-
kovski". 

„Chemăm pe toţi oamenii de teatru, ca, 
în cinstea zilelor lui Octombrie, să nu se 
mărginească numai a créa noi spectacole 
pe scenele lor. dar să şi iasă pe marile 
scène în aer liber, pe stadioane, să trans-
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